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	Оогэ, оогэ, оогэ, оогэ,
Оогэ, оога,
Оогэ, оогэ, оогэ, оогэ.
Хүхэн шинии дэлбэрхэ,
Дуула[footnoteRef:2] хүхүүлыш, оого, оога. [2:  По-видимому, диал. от литературного дэлэн (‘вымя’).] 

Оога, оога, оога, оога.
Хүхэн шинии дэлбэрхэ,
Дуула хүхүүлыш, оого, оого.
	Огэ, огэ, огэ, огэ,
Огэ, ога,
Огэ, огэ, огэ, огэ.
Соски твои набухнут,
Вымя дай сосать, ого, ога.
Ога, ога, ога, ога.
Соски твои набухнут,
Вымя дай сосать, ого, ого.
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